
 

BY-LAW 2008-11Z ARRÊTÉ DE ZONAGE NO. 2008-11Z 

  

A BY-LAW TO AMEND BY-LAW NO. 2008-01 

ENTITLED THE CITY OF BATHURST ZONING BY-

LAW 

UN ARRÊTÉ POUR MODIFIER L’ARRÊTÉ 

MUNICIPAL NO. 2008-01 INTITULÉ « ARRÊTÉ DE 

ZONAGE DE LA VILLE DE BATHURST » 

  

The Council of the City of Bathurst under authority vested 

in it by Section 74 of the Community Planning Act, hereby 

enacts as follows: 

Par les présentes, sous l’autorité que lui confèrent les 

dispositions de l’article 74 de la Loi sur l’urbanisme, le 

Conseil de la Ville de Bathurst décrète ce qui suit : 

  

1.  By-law No. 2008-01 entitled "Zoning By-law” is hereby 

amended by  adding a  Subsection 3.21.3.1(s) under section 

3.21.3.1 as follows: 

 

 

Subsection 3.21.3.1(s) 

Notwithstanding Section 3.21.3.1(0) and in accordance 

with the Sustainable Transportation Action Plan, bicycle 

racks, their signs, and the posted advertising will be 

permitted in the City of Bathurst in compliance with the 

Agreement between CMedia and the City of Bathurst.  All 

agreements between CMedia and the business community 

are to be in compliance with all City of Bathurst By-Laws. 

 

  

 

1. L’Arrêté No. 2008-01 intitulé « Arrêté de zonage 

de la Ville de Bathurst » est modifié par l’addition d’un 

paragraphe à la section 3.21.3.1 tel qu’indiqué ci-dessous: 

 

 

Paragraphe  3.21.3.1(s) 

Nonobstant les provisions de l’article 3.21.3.1(0), en 

conformité avec le Plan d’action pour le transport durable, 

les supports à vélos, leurs enseignes et la publicité attenante 

seront permis en vertu de l’Entente entre CMedia et la Ville 

de Bathurst.   Toute autre entente impliquant CMedia et le 

milieu des affaires doit se conformer aux provisions de tous 

les autres arrêtés municipaux de la Ville de Bathurst.    

 

   

Enacted on January 26,  2009. Édicté le 26 janvier 2009. 

  

IN WITNESS WHEREOF, the City of Bathurst affixed its 

Corporate Seal to this By-Law. 

EN FOI DE QUOI, la City of Bathurst a apposé son sceau 

municipal sur le présent Arrêté. 

  

CITY OF BATHURST 

 

Per/Par : "Signed by Stephen Brunet"   

MAYOR / MAIRE 

 

Per/Par:  "Signed by Lola Doucet"   

CITY CLERK / SECRÉTAIRE MUNICIPALE 

 

First Reading:  December 15, 2008 (by title) 

Second Reading: January 26, 2009 (in its entirety) 

Third Reading and Enactment: January 26, 2009 (by title) 

Première lecture :  le 15 décembre 2008 (par titre) 

Deuxième lecture : le 26 janvier 2009 (en entier) 

Troisième lecture et promulgation : le 26 janvier 2009 (by 

title)  

 

 


